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Zeichnungs-Nr. W91.40.407-1
1 Drawing no. W91.40.407-1



giiltig ab Okt 2024
valid from Oct 2024
Teil St. Benennung Description Artikel-Nr. Euro/St.
Part |Qty. Article no. Euro/each
Gehduse kpl, schwarz, bestehend aus. Housing cpl, black, consisting of:
101 1 Tf'// 101, 7143, 160.1, 160.2, 412.1 + 582 Part 101, 143, 160.1, 160.2, 412.1 + 582
Tille 1 1/2" (d = 38 mm) Hose adapter 1 1/2" (dia = 38 mm) 292.1510.105 60,25
Tille 1 1/4" (Sonderausfiihrung, d = 32 mm) Hose adapter 1 1/4" (special design dia = 32 mm) 292.1510.106 60,25
143 1 |Saugsieb mit Griff Strainer basket with handle 292.1514.300 6,48
Klarsichteinsatz, transparent, mit Schiauchtdlle Transparent lid with hose adapter
160.1 1 {11/2"(d =38 mm) 11/2" (dia = 38 mm) 292.1516.010 25,64
1 1/4" (Sonderausfihrung, d = 32 mm) 1 1/4" (special design, dia = 32 mm) 292.1516.011 25,64
160.2 1 |Gewindering, schwarz Ring for lid, black 292.1616.020 12,49
161 1 |Gehdusedeckel Gland housing 292.1516.100 24,45
230 1 |Laufrad,d =100 mm,b =4 mm Impeller, dia= 100 mm, b =4 mm 292.1623.074 14,58
412.1 1 |O-Ring fir Deckel, 105 x 5 mm 0O-ring for lid, 105 x 5 mm 292.1641.210 1,72
412.2 1 |0-Ring fiir Gehausedeckel, 158 x 6 mm 0-ring for gland housing, 158 x 6 mm 292.1541.220 2,97
412.10 1 |0-Ring fiir Rohranschluss, 50 x 3 mm 0-ring for pipe connection, 50 x 3 mm 292.0141.252 0,84
41211 6 |0O-Ring fir Schrauben, 6 x 2 mm, Viton 0-ring for screws, 6 x 2 mm, Viton 292.0141.261 0,62
433 1 |Gleitringdichtung kpl., 174 mm Mechanical seal cpl., 14 mm 292.0143.320 26,00
507 1 |Spritzring, 12,2 x 45 x4 mm Splashring, 12.2 x 45 x 4 mm 292.0850.700 0,69
582 1 \é?{iﬁzL‘;thai’Eng 3/8, gelb, Drain cap, G 3/8, yellow, with gasket 292.1658.200 0,64
595 1 |Gummipuffer, 10 x 10 x 27 mm Rubber buffer, 10 x 10 x 27 mm 292.0359.501 0,76
Ubergangsverschraubung, bestehend aus: Union, consisting of:
721 1 Uberwurfmutter fiir Schlauchttille 1 1/4” /1 1/2",  |Union nut for hose adapter 1 1/4" /1 1/2", 2921672111 2,74
schwarz black
1 [Schlauchtille 1. 1/4" /1 1/2" (= 32 /38 mm) Hose adapter 1 1/4" /1 1/2" (= 32 /38 mm) 292.1672.106 4,29
800 1 [Wechselstrom-Motor 0,20 kW, 230 V Single-phase motor 0.20 kW, 230 V 298.0020.010 212,93
894.1 2 |Adapter fur Motorfu Adapter for motor foot 292.0389.410 0,40
900 8 [Schneidschraube, 7 x 48,4 mm, A 2 Screw, 7 x48.4 mm,A 2 292.1690.002 1,97
910 6 |Zylinderschraube, M 6 x 35, Kunststoff Cylinder head screw, M 6 x 35, plastic 292.1691.000 0,40
Anschluss kpl, 1 1/47/1 1/2” (= 32/ 38 mm), Connection cpl, 1 1/4”/1 1/2” (= 32 /38 mm),
41210 + bestehend aus: consisting of:
721 ! 7 x O-Ring, 1 x Schlauchtiille und 1 x O-ring, 1 x hose adapter and 2921672121 7.73
7 x Uberwurfmutter fiir Schlauchtiille 1 x union nut for hose adapter
1 |Reparatursatz O-Ringe Repair set of O-rings 292.1541.300 8,98
1 |Wechselstrom-Motoreinheit 0,20 kW, 230 V Single-phase motor unit 0.20 kW, 230 V 219.1028.058 290,92
Ersatzteile fir Motoren wie Lufterrad, Spare parts for motors such as irppeller fans,
N fan hoods, terminal boxes, capacitors,
Lufterhaube, Klemmkasten, Kondensatoren, . .
. ball bearings and end shields are only
Kugellager und Lagerschilder nur auf Anfrage! )
) ) > available upon request.
Bitte geben Sie bei Ihrer Anfrage/Bestellung o .
unbedingt die Serien-Nr. der Pumpe an. Please |nd.|cate the pl{mp serial number
when placing an enquiry/order.
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gliltig ab Okt 2024
valid from Oct 2024
Teil | St. Benennung Description Art!keI-Nr. Euro/St.
Part |Qty. Article no. | Euro/each
Gehause kpl, schwarz, bestehend aus: Housing cpl., black, consisting of:
101 ! Teil 101, 7143, 160.1, 160.2, 412.1 + 582 Part 107, 143, 160.1, 160.2, 412.1 + 582 2921610.110 67,27
143 1 |Saugsieb mit Griff Strainer basket with handle 252.0114.300 6,48
160.1 1 |Klarsichteinsatz, transparent Transparent lid 292.1616.010 12,49
160.2 1 |Gewindering, schwarz Ring for lid, black 292.1616.020 12,49
Gehdusedeckel Gland housing
flr BADU Maglc (117)4 und (11/)8 (bis 08/19), BADU |for BADU Mag|c ()4 a.nd (117)8 (until 08/19), >92.1616.100 25,81
161* 1 |Masgic (1116 (bis 10/19) BADU Magic (1116 (until 10/19)
fir BADU Magic (11/)4 und (11/)8 (ab 09/19), BADU |for BADU Magic (11/)4 and (11/)8 (as of 09/19), 592.1616.101 26,28
Magic (11/)6 (ab 11/19) und Magic (I1/)11 Magic (I1/)6 (as of 11/19), and Magic (II/)11
Laufrad Impeller
d =100 mm, b =4 mm, BADU Magic (ll/)4 dia = 100 mm, b = 4 mm, BADU Magic (Il/)4 292.1623.048 14,58
230 1 |d =100 mm, b =6 mm, BADU Magic (Il/)6 dia = 100 mm, b = 6 mm, BADU Magic (Il/)6 292.1623.049 14,88
d =100 mm, b =8 mm, BADU Magic (I1/)8 dia = 100 mm, b = 8 mm, BADU Magic (II/)8 292.1623.044 15,17
d =100 mm, b =10,5 mm, BADU Magic (II/)11 dia = 100 mm, b = 10.5 mm, BADU Magic (II/)11 292.1623.073 15,41
412.1 1 |O-Ring fiir Deckel, 105 x 5 mm 0O-ring for lid, 105 x 5 mm 292.1641.210 1,72
412.2 1 |0-Ring flir Gehdusedeckel, 165 x 6 mm 0-ring for gland housing, 165 x 6 mm 292.1641.223 3,40
412.10 | 2 |0-Ring fiir Rohranschlisse, 50 x 3 mm 0-ring for pipe connections, 50 x 3 mm 292.0141.252 0,84
412.11 6 |O-Ring fiir Schrauben, 6 x 2 mm, Viton 0-ring for screws, 6 x 2 mm, Viton 292.0141.261 0,62
433 1 |Gleitringdichtung kpl., 14 mm Mechanical seal cpl., 14 mm 292.0143.322 26,00
507 1 |Spritzring, 12,2 X 45 x4 mm Splashring, 12.2 x 45 x4 mm 292.0850.700 0,69
582 1 ;’fﬁﬁgﬁ;ﬁtﬁi’ﬁs; 38, gelb, Drain cap, G 3/8, yellow, with gasket 292.1658.200 0,64
595 1 |Gummipuffer, 10 x 10 x 27 mm Rubber buffer, 10 x 10 x 27 mm 292.0359.501 0,76
Ubergangsverschraubung, bestehend aus. Union, consisting of:
> Uberwurfmutter fir Bundbuchse d = 50 mm und |Union nut for glue socket dia = 50 mm and 5921672111 274
721 Schlauchttlle 1 .1/4" /1 1/2", schwarz hose adapter 1 1/4" /1 1/2", black ) ) !
2 |Bundbuchse d-i = 50 mm, ABS, schwarz Glue socket dia-inner = 50 mm, ABS, black 292.1672.105 2,44
2 |Schlauchtiille 1 1/4" /1 1/2" (=32 /38 mm) Hose adapter 1 1/4" /1 1/2" (=32 /38 mm) 292.1672.106 4,29
Wechselstrom-Motor, 230 V Single-phase motor, 230
0,18 kW, fir BADU Magic (/)4 0.18 kW, for BADU Magic (Il/)4 298.0018.016 212,93
800 1 (0,25 kW, fiir BADU Magic (11/)6 0.25 kW, for BADU Magic (I1/)6 298.0025.017 231,93
0,40 kw, fir BADU Magic (11/)8 0.40 kW, for BADU Magic (I1/)8 298.0040.015 262,92
0,45 kW, fir BADU Magic (1IN11 0.45 kW, for BADU Magic (IIN11 298.0045.031 289,92
Adapter fiir MotorfulB Adapter for motor foot
894.1 2 |fur BADU Magic (I1/)4, (11/)6 for BADU Magic (I1/)4, (11/)6 252.0389.410 0,40
1 _|fir BADU Magic (11/)8, (I1/)11 for BADU Magic (11/)8, (1I/)11
900 8 |Schneidschraube, 7 x 48,4 mm, A 2 Screw, 7 x 48.4 mm, A 2 292.1690.002 1,97
910 6 |Zylinderschraube, M 6 x 35, Kunststoff Cylinder head screw, M 6 x 35, plastic 252.1691.000 0,40
Anschluss-Set kpl, 1:1/4"/1 1/2"und 30 mim, Connection setcpl, 1 1/4”/1 1/2”and 50 mm,
412.10 bestehend aus: consisting of
+ 1 |2x O0-Ring, 2 x Bundbuchse, 2 x Schlauchttille , ’ 292.1672.120 20,22
b . 2 x 0-ring, 2 x glue socket, 2 x hose adapter and
721 und 2 x Uberwurfmutter fdr Bundbuchse / )
h 2 x union nut for glue socket / hose adapter
Schlauchtdille
1 |Reparatursatz O-Ringe Repair set of O-rings 292.1641.300 10,17
Wechselstrom-Motoreinheit, 230 I/ Single-phase motor unit, 230
0,18 kW, fir BADU Magic (Il/)4 0.18 kW, for BADU Magic (Il/)4 219.1048.058 352,91
1 10,25 kW, fiir BADU Magic (11/)6 0.25 kW, for BADU Magic (I1/)6 219.1068.058 363,89
0,40 kW, fir BADU Magic (11/)8 0.40 kW, for BADU Magic (11/)8 219.1088.058 399,88
0,45 kW, fir BADU Magic (1IN11 0.45 kW, for BADU Magic (1111 219.1118.058 412,87
* Gehdusedeckel fir BADU Magic (1l/)4 + 8 bis Replace the gland housing of BADU
Baujahr 08/19 und Magic (11/)6 bis Baujahr 10/19 Magic (II/) 4 + 8 until manufacturing date 08/19
ist durch die alte Ausfiihrung zu ersetzen. and Magic (1I/)6 until 10/19 with the old version.
Ersatzteile fir Motoren wie Liifterrad, Spare parts for motors such as impeller fans,
.. fan hoods, terminal boxes, capacitors,
Lifterhaube, Klemmkasten, Kondensatoren, . .
. ball bearings and end shields are only
Kugellager und Lagerschilder nur auf Anfrage! )
) ) ; available upon request.
Bitte geben Sie bei Ihrer Anfrage/Bestellung o )
> . . Please indicate the pump serial number
unbedingt die Serien-Nr. der Pumpe an. . )
when placing an enquiry/order.
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giiltig ab Okt 2024
valid from Oct 2024
Teil St. Benennung Description Artikel-Nr. Euro/St.
Part |Qty. Article no. Euro/each
101 * 1 Gehduse kpl,, schwarz, bestehend aus: Housing cpl, black, consisting of: 592.1110.104 84 23
Teil 107, 143, 160.1, 160.2,412.1, 4124, 903 Part 101, 143, 160.1, 160.2, 412.1, 412,4, 903 ) ) !
113 1 |Zwischengehduse Intermediate housing 292.1111.305 31,40
143 1 |Saugsieb mit Griff Strainer basket with handle 292.0314.300 11,07
160.1 1 |Klarsichteinsatz, transparent Transparent lid 292.1116.011 13,04
160.2 1 |Gewindering, schwarz Ring for lid, black 292.1116.021 13,04
161.2 1 |Dichtungsgehduse Gland housing 292.1116.125 20,94
174.2 1 |Leitschaufeleinsatz Diffuser 292.0117.420 12,66
Laufrad Impeller
d=112mm,b=4,5mm, fir dia=112 mm, b = 4.5 mm, for
BETTAR / BADU Top (I1/)8 BETTAR / BADU Top (I1/)8 2921123028 18.33
230 1 |d=112mm,b=6,5mm, fir dia=112mm, b = 6.5 mm, for
BETTAR / BADU Top (ll/)12 BETTAR / BADU Top (II/)12 2921123023 1833
d=112mm,b =85 mm, fir dia=112mm, b = 85 mm, for
BETTAR / BADU Top (/)14 BETTAR / BADU Top (II/)14 2921123.030 18,33
412.1 1 |0-Ring fiir Deckel, 135 x 5 mm O-ring for lid, 135 x 5 mm 292.1141.215 1,63
412.2 1 |0-Ring fiir Dichtungsgehduse, 190 x 5,5 mm 0-ring for gland housing, 190 x 5.5 mm 292.1141.220 3,51
4124 1 |0-Ring fiir Verschlussschraube, 11 x 2,5 mm O-ring for drain plug, 11 x 2.5 mm 230.2002.062 0,33
4125 1 |0-Ring fiir Leitschaufeleinsatz, 97,8 x 5,33 mm 0-ring for diffuser, 97.8 x 5,33 mm 292.1141.255 0,92
433 1 |Gleitringdichtung kpl., 14 mm Mechanical seal cpl., 14 mm 292.0143.320 26,00
507 1 |Spritzring, 12,5 x 25 x 2 mm Splashring, 12.5 x 25 x 2 mm 292.1150.700 0,26
511 1 |Zentrierring Centring ring 292.1151.105 9,64
554.2 4 |Unterlegscheibe, d =84 mm, A2 Washer, dia =84 mm, A2 587.1250.802 0,37
595 1 |Gummipuffer, 10x 10 x 27 mm Rubber buffer, 10 x 10 x 27 mm 292.0359.501 0,76
Wechselstrom-Motor, 230 I/ Single-phase motor, 230 V
800 1 0,30 kW, fir BETTAR / BADU Top (11/)8 0.30 kW, for BETTAR / BADU Top (II/)8 298.0030.023 263,93
0,45 kW, fur BETTAR / BADU Top (l1/)12 0.45 kW, for BETTAR / BADU Top (II/)12 298.0045.031 289,92
0,65 kW, fiir BETTAR / BADU Top (I1/)14 0.65 kW, for BETTAR / BADU Top (I1/)14 298.0065.024 406,88
Adapter fiir MotorfuB Adapter for motor foot
894.1 5 [fur BETTAR/BADU Top (Il/)8 + 12 + 14 for BETTAR / BADU Top (II/)8 + 12 + 14 292.0389.410 0,40
2 |fir BETTAR / BADU Top (11/)14 (bis 01/24) for BETTAR / BADU Top (II/)14 (until 01/24)
903 1 |Verschlussschraube, G 1/4 Drain plug, G 1/4 292.3591.201 0,62
914.1 8 Innensechska.ntschrau.be, M6 x 60 mit Hexaggn socket screw, M 6 x 60 with washer, 5921191416 0,49
Unterlegscheibe, verzinkt galvanized
914.2 4 |Innensechskantschraube, M8 x 25,A 2 Hexagon socket screw, M8 x 25,A 2 587.9120.825 0,61
920.1 8 |Sperrzahnmutter, M6,A 2 Self-locking nut, M6,A 2 292.1192.015 0,28
1 |Offnungshilfe Opening device 292.1199.800 3,51
1 |Reparatursatz O-Ringe Repair set of O-rings 292.1141.300 6,30
Wechselstrom-Motoreinheit, 230 Single-phase motor unit 230 V
1 0,30 kW, fur BETTAR / BADU Top (11/)8 0.30 kW, for BETTAR / BADU Top (II/)8 219.0088.158 353,90
0,45 kW, fir BETTAR / BADU Top (l1/)12 0.45 kW, for BETTAR / BADU Top (11/)12 219.0128.158 380,89
0,65 kW, fiir BETTAR / BADU Top (11/)14 0.65 kW, for BETTAR / BADU Top (II/)14 219.0148.158 403,89
Bei Bestellung eines Gehduses wird 8 x das . . -
* Teil 914.1 grundsatzlich gegen Mehrpreis If ordering a pump hc.n{smg we will include 8 x
o part 914.1 at an additional cost.
mitgeliefert.
Ersatzteile fir Motoren wie Lufterrad, Spare parts for r."°t°rs such as in'.lpeller fans,
N fan hoods, terminal boxes, capacitors,
Lufterhaube, Klemmkasten, Kondensatoren, . .
. ball bearings and end shields are only
Kugellager und Lagerschilder nur auf Anfrage! .
. ) > available upon request.
Bitte geben Sie bei Ihrer Anfrage/Bestellung o .
’ . . Please indicate the pump serial number
unbedingt die Serien-Nr. der Pumpe an. . )
when placing an enquiry/order.
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